
大切な表現 解説＆例文/说明 & 例句 

◆第４課 場所
ば し ょ

をきく－コンビニ－ [〜はどこですか。〜の〜です。] 

第 4课 问地方 –在方便店- 

 

場所 E

ば し ょ

Aをきく/问地方 

AE解 説 E

か い  せ つ

A/说明 

①ノートはどこですか。 / 笔记本在哪里？ 

②えんぴつの 下
し た

です。 / 在铅笔的下面。 

 

～はどこですか。～の～です。 

☆①は、場所
ば し ょ

をきく 言
い

い 方
か た

です。 / ☆①是问地方的说法。 

 

＜ものの 名前
な ま え

＞に「は」＋「どこですか」をつけます。 

在东西名后加上“は”和“どこですか”。 

[例 E

れ い

A]/ [例] 

ボールペンはどこですか。/ 圆珠笔在哪里？  

ノートはどこですか。/ 笔记本在哪里？  

きっぷ 売
う

り 場
ば

はどこですか。/ 售票处在哪里？  

 

友 E

と も

Aだちにきくときは、「どこ」のあとに「ですか」をつけません。 

问朋友时，“どこ”的后面不用加“ですか”。 

[AE例 E

れ い

A]/ [例]  

ねえ、ナイフどこ？ / 喂，餐刀在哪里？  

AE校長室 E

こうちょうしつ

Aってどこ？ / 校长室在哪里？  

 

「どこ」のあとに「に」＋「ありますか」などの 動詞
ど う し

をつけてもいいです。 

还可在“どこ”的后面加上“に”和“ありますか”等动词。 

[例 E

れ い

A]/ [例] 

すみません、牛乳
ぎゅうにゅう

はどこにありますか。 / 请问，牛奶在哪里？ 

受付 E

う け つ け

Aは、どこにありますか。 / 接待处在哪里？  

AE佐藤 E

さ と う

Aさんは、どこに AE行 E

い

Aきましたか。 / 佐藤先生去哪里了？  

 

ていねいな 会話
か い わ

では、「どこ」のかわりに「どちら」を 使
つ か

ってもいいです。 

在郑重的会话里可用“どちら”代替“どこ”。 

[例 E

れ い

A]/ [例] 

すみません、トイレはどちらですか。 / 请问，厕所在哪里？  

レジはどちらですか。 / 收银台在哪里？  

AE田中 E

た な か

Aさんは AE今 E

い ま

A、どちらですか。 / 田中先生现在在哪里？  
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☆②で、場所
ば し ょ

をこたえる 言
い

い 方
か た

も 勉強
べんきょう

しましょう。 / ☆②辻我们再来学―回答地方的说法。 

 

＜ものや 人
ひ と

＞に「の」＋＜場所
ば し ょ

のことば＞をつけます。 

东西或人的后面加上“の”和“方位词”。 

[例 E

れ い

A]/ [例] 

レジの 前
ま え

です。 / 在收银台的前面。  

田中 E

た な か

Aさんの AE後 E

う し

Aろです。 / 在田中先生的后面。 

このビルのとなりです。 / 在这座大楼的隔壁。  
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大切な表現 解説＆例文/说明 & 例句 

◆第４課 場所
ば し ょ

をきく－コンビニ－ [〜はどこですか。〜の〜です。] 

第 4课 问地方 –在方便店- 

 

 

場所 E

ば し ょ

Aをきく 

AE例 文 E

れ い  ぶ ん

 

A:「AE私 E

わたし

Aのアイスクリームはどこですか。」 

B:「そのテーブルの AE上 E

う え

Aです。」 

 

A:「AE新聞 E

し ん ぶ ん

Aはどこですか。」 

B:「レジの AE前 E

ま え

Aです。」 

 

A:「ATM はどこですか。」 

B:「AE店 E

み せ

Aの AE外 E

そ と

Aです。」 

 

A:「AE私 E

わたし

Aの AE席 E

せ き

Aはどこですか。」 

B:「AE田中 E

た な か

Aさんのとなりです。」 

 

A:「テレビのリモコン、どこ？」 

B:「つくえの AE上 E

う え

A。」 

 

A:「お AE母 E

か あ

Aさんは AE今 E

い ま

Aどこですか。」 

B:「となりのおばさんの AE家 E

い え

Aです。」 

 

A:「あれ、さきはどこ？」 

B:「さっき AE帰 E

か え

Aったよ。」 

 

A:「もしもし、お AE母 E

か あ

Aさん、AE今 E

い ま

A、どこ？」 

B:「AE今 E

い ま

A、AE銀行 E

ぎ ん こ う

A。もうすぐ AE帰 E

か え

Aるね。」 

 

A:「AE郵便局 E

ゆうびんきょく

Aはどこでしょうか。」 

B:「あそこです。AE銀行 E

ぎ ん こ う

Aのとなりですよ。」 

 

A:「AE男性 E

だんせい

Aトイレはどちらですか。」 

B:「AE2 階 E

に か い

Aにあります。」 

 

A:「AE駅 E

え き

Aはどちらですか。」 
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B:「あっちです。ここをまっすぐ 行 E

い

Aってください。」 

 

A:「ライオン、どこにいる？」 

B:「あ、ほら、あの AE木 E

き

Aの AE下 E

し た

A。」 

 

A:「AE駐車場 E

ちゅうしゃじょう

Aはどこにありますか。」 

B:「AE店 E

み せ

Aの AE裏 E

う ら

Aになります。」 
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问地方 

例句 

A: "我的冰淇淋在哪里？"  

B: "在那张桌子的上面。" 

 

A: "报纸在哪里？" 

B: "在收银台的前面。" 

 

A: "自动取款机在哪里？" 

B: "在店铺的外面。" 

 

A: "我的座位在哪里？" 

B: "在田中先生的隔壁。" 

 

A: "电视机的遥控器在哪里？" 

B: "在桌子上。" 

 

A: "妈妈现在在哪里？" 

B: "在隔壁的阿姨家。" 

 

A: "欸，笑在哪里？" 

B: "刚才回去了。" 

 

A: "喂，妈妈，您在哪里？" 

B: "我在银行，马上就回来。" 

 

A: "邮局在哪里？" 

B: "在那里。就在银行的隔壁。" 

 

A: "男厕所在哪里？" 

B: "在二楼。" 

 

A: "车站在哪里？" 

B: "在那边。请从这里一直走。" 
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A: "狮子在哪里？"  

B: "瞧，就在那棵树的下面。" 

 

 

A: "停车场在哪里？" 

B: "在店铺的后面。" 
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